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ELEKTROS ENERGIJOS PIRKIMO – PARDAVIMO  
SUTARTIS 

 
Nr. 12400/360090 

 
Vilnius, 2026 m.  ________ d. 

 
UAB „Ignitis“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, juridinio asmens kodas 

30338388, registruotos buveinės adresas Laisvės pr. 10, Vilnius, Lietuva, duomenys apie bendrovę kaupiami ir 
saugomi Juridinių asmenų registre, veikianti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus kaip nepriklausomas tiekėjas ir 
kaip disbalanso energijos tiekėjas (toliau – DET arba Tiekėjas), ir 

 
AB „Energijos skirstymo operatorius“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti akcinė 

bendrovė, juridinio asmens kodas 304151376, registruotos buveinės adresas Laisvės pr. 10, LT-04215 Vilnius, 
duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre (toliau – Pirkėjas / ESO),  

toliau kartu vadinamos Šalimis ir kiekviena atskirai – Šalimi, sudarė šią elektros energijos pirkimo – 
pardavimo sutartį (toliau – Sutartis), šiomis sąlygomis: 

 
1. SĄVOKOS IR APIBRĖŽIMAI 

 
1.1. Šios Sutartyje vartojamos sąvokos turės šias reikšmes: 
AEI gamintojai – elektrinės, naudojančios atsinaujinančius energijos išteklius, kurioms taikomos skatinimo 

priemonės, ir tiekiančios elektros energiją į skirstomojo tinklo operatoriaus (STO / Pirkėjo) elektros tinklą. 
Disbalanso elektros energija – elektros energija, kuri yra suvartojama (arba nesuvartojama)  nesilaikant 

poreikio grafikuose iš anksto suplanuotų 15 min. elektros energijos kiekių; 
Atsiskaitymo už disbalansą laikotarpis – PSO nustatytas rinkos dalyviams 15 minučių laikotarpis, kuriam 

yra nustatomos disbalanso apimtys ir disbalanso kainos. 
Disbalanso paslaugos – DET vykdomas Pirkėjo 15 min. elektros energijos poreikio planavimas bei 

disbalanso elektros energijos pirkimas iš Perdavimo sistemos operatoriaus ir (ar) pardavimas Perdavimo sistemos 
operatoriui, pagal disbalanso pirkimo-pardavimo sutartį; 

Likutinė elektros energija– Pirkėjo faktiškai suvartota ir iš DET per Prekybos laikotarpį perkama elektros 
energija. Tam tikrais laikotarpiais dydis gali būti ir neigiamas. 

Faktinis Pirkėjo elektros energijos poreikis – elektros energijos suminis kiekis megavatvalandėmis (MWh) 
suvartotas iš perdavimo tinklo per Prekybos laikotarpį.Tam tikrais laikotarpiais dydis gali būti ir neigiamas. 

Faktinis Pirkėjo 15 min. elektros energijos poreikis – elektros energijos kiekis megavatvalandėmis (MWh) 
suvartotas iš perdavimo tinklo per kiekvieną Prekybos laikotarpio 15 min.Tam tikrais laikotarpiais dydis gali būti ir 
neigiamas. 

Operatyvinė diena – diena, kuomet faktiškai vyksta elektros energijos gamyba bei vartojimas;  
Prekybos laikotarpis – vieno kalendorinio mėnesio laikotarpis, kuomet faktiškai vyksta prekyba elektros 

energija pagal šią Sutartį; 
Perdavimo sistemos operatorius / PSO – LITGRID AB, nuosavybės ar kita teise valdantis perdavimo 

tinklus, atliekantis nacionalinę balansavimo ir sisteminių paslaugų teikimo funkcijas; 
Prekybos savaitė – 7 kalendorinių dienų laikotarpis, prasidedantis kiekvienos savaitės pirmadienį 00:00 val. 

ir pasibaigiantis sekmadienį 24:00 val. 
Atsinaujinančių išteklių energija – energija iš atsinaujinančių neiškastinių išteklių: vėjo, saulės energija, 

aeroterminiai, geoterminiai, hidroterminiai ištekliai ir vandenynų energija, hidroenergija, biomasė, biodujos, įskaitant 
sąvartynų ir nuotekų perdirbimo įrenginių dujas, taip pat kitų atsinaujinančių neiškastinių išteklių, kurių 
panaudojimas technologiškai yra galimas dabar arba bus galimas ateityje, energija. 

ACER agentūra – Energetikos reguliavimo institucijų bendradarbiavimo agentūra, įsteigta vadovaujantis 
aktualios redakcijos 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 713/2009.  

Įgyvendinimo reglamentas – Europos Komisijos aktualios redakcijos 2014 m. gruodžio 17 d. įgyvendinimo 
reglamentas (ES) Nr. 1348/2014 dėl duomenų teikimo, kuriuo įgyvendinamos REMIT reglamento 8 straipsnio 2 ir 
6 dalys.  

REMIT reglamentas – aktualios redakcijos 2011 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
Reglamentas (ES) Nr. 1227/2011 dėl didmeninės energijos rinkos vientisumo ir skaidrumo. 

Kilmės garantija – žaliosios energijos patvirtinimas ar ekvivalentas, kaip tai aprašyta Europos Sąjungos ir 
Lietuvos Respublikos reglamentuojančiuose teisės aktuose. 

Už balansą atsakinga šalis (BRP) - Lietuvos rinkos dalyvis arba jo pasirinktas atstovas, atsakingas už 
rinkos dalyvio Disbalansą ir prekybą Disbalansu su Perdavimo sistemos operatoriumi.  

Rezervų užtikrinimo dedamoji  - BRP mokėjimai PSO, skirti kompensuoti PSO faktines Balansavimo 
pajėgumų užtikrinimo sąnaudas, kurios apskaičiuojamos PSO Atsiskaitymo už disbalansą sutarties nustatyta tvarka 
pagal dvi komponentes - pagal BRP disbalanso energijos suminį kiekį ir BRP faktinį vartojimo portfelio kiekį.  
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1.2. Kitos šioje Sutartyje vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos yra apibrėžtos aktualios redakcijos 
Lietuvos Respublikos elektros energetikos įstatyme ir kituose norminiuose teisės aktuose, reglamentuojančiuose 
prekybos elektros energija, elektros energijos rinkos ir kitus elektros energetikos sektoriaus teisinius santykius. 

 
2. SUTARTIES DALYKAS 

 
2.1. DET įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis perduoti elektros energiją (toliau – Prekės) Pirkėjui 

nuosavybės teise ir užtikrinti disbalanso paslaugas (toliau – Paslaugos) faktiniam Pirkėjo elektros energijos 
poreikiui, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes ir Paslaugas bei sumokėti DET Sutartyje nurodytomis sąlygomis 
ir terminais. 

2.2. Šia Sutartimi Šalys susitaria dėl elektros energijos, reikalingos Pirkėjo poreikiams patenkinti, pirkimo-
pardavimo bei disbalanso sąlygų teikimo tvarkos.  

2.3. DET įsipareigoja planuoti 15 min. Pirkėjo elektros energijos poreikius bei nupirkti ir Pirkėjui parduoti visą jo 
poreikiams iš perdavimo tinklo reikalingą likutinės elektros energijos kiekį ir užtikrinti Pirkėjo elektros energijos 
poreikio balansą perdavimo tinkle, o Pirkėjas įsipareigoja sumokėti už DET nupirktą ir Pirkėjui parduotą likutinę 
elektros energiją bei Pirkėjo elektros energijos poreikio disbalanso paslaugą šioje Sutartyje nustatytomis 
sąlygomis bei tvarka. 

2.4. Sutarties galiojimo laikotarpiu metinis preliminarus perkamų Prekių kiekis – 236.000 MWh. Perkamos likutinės 
elektros energijos preliminarus kiekvieno mėnesio kiekis nurodytas Techninėje specifikacijoje (Sutarties 
priedas Nr. 5). Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti viso nurodyto kiekio, tačiau Pirkėjas turi teisę keisti numatytą 
kiekį (įskaitant kiekvieno mėnesio preliminarų kiekį), neviršijant Techninėje specifikacijoje 3.1 p. nustatyto 
metinio elektros energijos kiekio iš perdavimo tinklo.  

2.5. DET privalo užtikrinti, kad ne mažiau kaip 100 proc. Pirkėjo iš Tiekėjo perdavimo tinkle nupirktos elektros 
energijos (236.000 MWh +/- 20 % metinio el. energijos kiekio) būtų pagaminta iš atsinaujinančių išteklių 
energijos ir pateikti Pirkėjui tai patvirtinančią Kilmės garantiją šioje Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje 
nustatyta tvarka. 

 
 

3. ELEKTROS ENERGIJOS POREIKIO IR JO UŽTIKRINIMO PLANAVIMAS  
 

3.1. Pirkėjas elektroniniu paštu ne vėliau kaip prieš 2 (dvi) kalendorines dienas iki Prekybos laikotarpio 
pradžios, DET pateikia:  
3.1.1. būsimo kalendorinio mėnesio 15 min. elektros energijos įsigijimo grafiką, kurį Pirkėjas ketina 

nusipirkti Nord Pool AS LT kainų zonos biržoje (toliau – NP biržoje) savo poreikiams; 
3.1.2. prognozuojamą skirstymo veiklos technologiniam procesui reikalingą būsimo mėnesio suminį 

elektros energijos vartojimo kiekį megavatvalandėmis (MWh); 
3.1.3. prognozuojamą vartotojų, kuriems Pirkėjas užtikrina garantinį tiekimą,  būsimo mėnesio suminį 

elektros energijos vartojimo kiekį megavatvalandėmis (MWh); 
3.1.4. gamintojų, prijungtų prie skirstomojo tinklo, planuojamą pagaminti ir Pirkėjo dvišaliais kontraktais 

planuojamą nupirkti savo poreikiams būsimo mėnesio suminį elektros energijos kiekį 
megavatvalandėmis (MWh);  

3.1.5. esant informacinių sistemų galimybei, gaminančių vartotojų, kuriems užtikrinamas garantinis 
tiekimas, priskirtos leistinos generuoti galios dydį (MW) ir gaminančių vartotojų, kurie atsiskaito pagal 
procentinį atsiskaitymo būdą ir kuriems nėra užtikrinamas garantinis tiekimas, priskirtos leistinos 
generuoti galios dydį (MW). 
 

3.2. Pirkėjas ne vėliau kaip iki dienos, einančios prieš operatyvinę dieną, 9:15 val. DET elektroniniu paštu 
pateikia: 
3.2.1. PSO informacinės prognozavimo sistemos suplanuotą AEI gamintojų, prijungtų prie skirstomojo 

tinklo ir gaminančių elektros energiją iš saulės šviesos bei vėjo energijos, suminį operatyvinės dienos 
15 min. grafiku išdėstytą planuojamą elektros energijos gamybos grafiką ir Pirkėjo pateiktą skatinamų 
saulės gamintojų suminę Leistinąją gaminti galią ir vėjo el. gamintojų suminę Leistinąją gaminti galią; 

3.2.2. AEI gamintojų elektrinių, prijungtų prie skirstomojo tinklo ir gaminančių elektros energiją iš biokuro 
(išskyrus Sutarties 3.2.3 punkte nurodytus gamintojus), operatyvinės dienos 15 min. grafiku 
išdėstytus planuojamus elektros energijos gamybos grafikus; 

3.2.3. atskirų AEI gamintojų, kurių instaliuota generuojama galia viršija PSO Disbalanso pirkimo-pardavimo 
sutartyje nustatomus reikalavimus, šių elektros gamintojų suplanuotą ir pateiktą operatyvinės dienos 
15 min. grafiku išdėstytą planuojamą elektros energijos gamybos grafiką; 

3.3. DET, pagal Sutarties 3.2 punkte nurodytus iš Pirkėjo gautus duomenis, Leistinąją gaminti galią ar 
ankstesnių laikotarpių el. gamintojų duomenis pateiktus per Duomenų mainų platformą ar kt. informacinių 
technologijų sistemą, apskaičiuoja planuojamą 15 min. grafiku išdėstytą AEI gamybos kiekį, kuris lygus 
sumai generuojamos galios, teikiamos pagal 3.2.1 punktą , teikiamų pagal 3.2.2 punktą bei generuojamų 
galių gamintojų, nurodytų 3.2.3 punkte. Tuo atveju, kai duomenys ar dalis duomenų nepateikiami laiku ar 
nepateikiami, naudojami paskutinės gautos iš Pirkėjo operatyvinės dienos duomenys. 
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3.4. DET Sutarties 3.3 punkte apskaičiuotus parduodamus remtinos AEI gamybos 15 min. kiekius ar dvišalėmis 
sutartimis perkamus Pirkėjo poreikiui AEI gamybos 15 min. kiekius kasdien užpildo PSO LMMS IT duomenų 
pateikimo sistemoje, kaip Pirkėjo perkamus iš AEI gamintojų ir parduodamus NP biržoje sekančią 
operatyvinę dieną, ir PSO informacinės sistemos LMMS IT formatu iki 10:30 val. el. paštu  pateikia Pirkėjui. 
Gavus NordPool biržos prekybos rezultatus, LMMS IT sistemoje užpildo pagal faktinius parduotus 
NordPool biržoje kitai parai remtinos  parduodamus ir (ar) dvišalėmis sutartimis perkamus atsinaujinančių 
energijos išteklių elektros energijos kiekius. 

3.5. DET kiekvieną pirmadienį Pirkėjui elektroninio pašto adresu pateikia praėjusios savaitės 15 min. grafiku 
išdėstytą Pirkėjui poreikiui nupirktus  iš perdavimo tinklo elektros energijos garantiniam tiekimui ir STO 
poreikiui elektros energijos kiekius. 

3.6. DET vykdo 15 min. elektros prekybą NP biržoje Pirkėjo likutinės elktros energijos poreikiams užtikrinti. 
 

4. ELEKTROS ENERGIJOS KAINOS 
 

4.1. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo metodika 
nustatomas Sutarties kainos apskaičiavimo būdas – kintamo įkainio (elektros energijos kainos apskaičiavimui) 
ir fiksuotas įkainis (Kilmės garantijų kainos apskaičiavimui).  

4.2. Kintamas įkainis susideda iš: 
4.2.1. Likutinės elektros energijos kainos, kuri priklauso nuo išorės faktorių ir apskaičiuojama taip: 

4.2.1.1.Svertinė NP biržos kaina, kuri nustatoma atsižvelgiant į faktines 15 min. NP biržos kainas bei 
faktinį Pirkėjo iš DET perkamos likutinės elektros energijos kiekį;  

4.2.1.2.Papildomai prie Sutarties 4.2.1.1 papunktyje nurodytos kainos Pirkėjas moka DET už Pirkėjui 
reikalingos likutinės elektros energijos įsigijimą NP biržoje nustatytus elektros energijos 
apyvartos ir atsiskaitymo mokesčius, kurie nustatomi pagal NP biržos viešai skelbiamus šių 
mokesčių dydžius. Sutarties pasirašymo metu šie mokesčiai sudaro 0,040 EUR (Trading fee) 
ir 0,015 EUR (Clearing fee) už kiekvieną Pirkėjo poreikiui įsigytą megavatvalandę. NP biržai 
pakeitus šiuos mokesčius, jie taikomi nuo mokesčių pakeitimo, nepasirašant atskiro susitarimo 
tarp Šalių. Lygiaverčiu dokumentu bus laikoma mokesčių dydžių nurodymas Sutarties 5.4 
punkte nurodytoje pažymoje. 

4.2.1.3. Papildomai prie Sutarties 4.2.1.1 papunktyje nurodytos kainos Pirkėjas sumoka DET BRP 
mokėjimus PSO (Rezervų užtikrinimo dedamoji), kurie skirti kompensuoti PSO faktines 
Balansavimo pajėgumų užtikrinimo sąnaudas ir kurios apskaičiuojamos PSO Atsiskaitymo už 
disbalansą sutarties (VERT patvirtintos ir taikomos Lietuvos rinkos dalyviams) nustatyta tvarka 
pagal dvi komponentes - pagal BRP disbalanso energijos suminį kiekį ir BRP faktinį vartojimo  
portfelio kiekį. PSO pakeitus šiuos įkainius ar atsiskaitymo principus, jie taikomi nuo įkainių 
pakeitimo, nepasirašant atskiro susitarimo tarp Šalių. Lygiaverčiu dokumentu bus laikoma 
Rezervų užtikrinimo dedamosios – abiejų komponenčių el. energijos kiekių ir sanaudų 
nurodymas Sutarties 5.4 punkte nurodytoje pažymoje. 

4.2.2. Fiksuoto  dydžio maržos – disbalanso paslaugos įkainio, kuris negali būti keičiamas visą Sutarties 
galiojimo laikotarpį. Marža apima DET Pirkėjui teikiamą disbalanso valdymo paslaugos kainą, įskaitant visas 
su disbalanso valdymo paslaugų teikimu susijusias išlaidas (išskyrus Sutarties 4.2.1.2. nurodytus mokesčius 
ir Rezervų užtikrinimo dedamąją), yra16,45 Eur be PVM (šešiolika eurų  45 euro ct)  už kiekvieną Pirkėjo iš 
perdavimo ir skirstomojo tinklo faktiškai suvartotą elektros energijos megavatvalandę). 

4.3. Fiksuotas įkainis susideda iš Elektros energijos Kilmės garantijos įkainio, kurio dydis, įskaitant visas susijusias 
išlaidas yra 1,68 Eur/MWh (vienas euras šešiasdešimt aštuoni ct už vieną megavatvalandę). Elektros energijos 
Kilmės garantija apima DET Pirkėjui pateikiamą patvirtinimą, kad tiekiama Prekė pagaminta iš Atsinaujinančių 
išteklių energijos. Pirkėjui pateiktų Kilmės garantijų apimtis turi sudaryti ne mažiau kaip 100 proc. Pirkėjo iš 
Tiekėjo perdavimo tinkle nupirktos elektros energijos nuo Sutarties įsigaliojimo. Kilmės garantijos įkainio dydis 
Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamas tik Sutarties priede Nr. 6 nustatyta tvarka.  

4.3. Kintamas įkainis keičiamas atsižvelgiant į Sutarties 4.2.1.1 ir 4.2.1.2 papunkčiuose nurodytų rodiklių 
pasikeitimus, proporcingai nurodytiems pasikeitimams. Maržos dydis nekeičiamas, o Kilmės garantijos įkainiai 
gali būti perskaičiuojami Sutarties priede Nr. 6 nustatyta tvarka. Prekių ir Paslaugų kiekis yra preliminarus ir 
gali būti keičiamas Pirkėjo iniciatyva, tačiau įsigytų Prekių ir Paslaugų kiekis Sutarties galiojimo laikotarpiu 
negali viršyti Techninėje specifikacijoje 3.1 p. nustatyto metinio elektros energijos kiekio iš perdavimo ir 
skirstomojo tinklo.  

4.4. Mokėtinos sumos apskaičiuojamos pagal šiame skyriuje nurodytas taisykles, Sutarties 5 – 6 skyriuje nustatyta 
tvarka ir nurodomos Sutarties 5.4 punkte nurodytoje pažymoje. 

4.5. Preliminari Sutarties vertė yra 88 693 000,00,00 Eur (aštuoniasdešimt aštuoni milijonai šeši šimtai 
devyniasdešimt trys tūkstančiai eurų 00 ct), įskaitant PVM, iš kurios: 
4.5.1.  Pradinė Prekių ir Paslaugų kaina – 73 300 000,00 Eur (septyniasdešimt trys milijonai trys šimtai 

tūkstančių eurų 00 ct), neįskaitant PVM; 
4.5.2. Pridėtinės vertės mokestis (PVM) 21 % - 15 393 000,00 Eur (penkiolika milijonų trys šimtai 

devyniasdešimt trys tūksnačiai eurų 00 ct). 
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4.7. Pradinė Prekių ir Paslaugų kaina yra preliminari (gali kisti priklausomai nuo kintamos Prekių įkainio dalies 
pokyčių ir faktinio Prekių įsigijimo kiekio). 

 
5. PIRKTOS/PARDUOTOS ELEKTROS ENERGIJOS KIEKIŲ IR  

MOKĖTINŲ SUMŲ NUSTATYMAS 
 
5.1. Pagal šią Sutartį perkamos ir parduodamos likutinės elektros energijos kiekis apskaičiuojamas pasibaigus 

Prekybos laikotarpiui.  
5.2. Pasibaigus Prekybos laikotarpiui, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, Pirkėjas elektroniniu paštu 

pateikia DET:  
5.2.1. faktinį Pirkėjo elektros energijos 15 min. grafiku išdėstytą poreikį iš perdavimo ir skirstomojo tinklo per 

Prekybos laikotarpį (pagal Sutarties 1 priede pateiktą formą); 
5.2.2. faktinį Pirkėjo skirstymo veiklos technologiniam procesui užtikrinti 15 min. grafiku išdėstytą elektros 

energijos poreikį per Prekybos laikotarpį (pagal Sutarties 1 priede pateiktą formą); 
5.2.3. faktinį Pirkėjo vartotojų, kuriems užtikrinamas garantinis tiekimas, elektros energijos 15 min. grafiku 

išdėstytą poreikį per Prekybos laikotarpį (pagal Sutarties 1 priede pateiktą formą). 
5.3. Pirkėjo perkami DET likutinės elektros energijos kiekiai nustatomi iš Sutarties 5.2.1 punkte nurodyto kiekio 

atėmus Pirkėjo NP biržoje ir (ar) pagal dvišales sutartis iš elektros energijos gamintojų tiesiogiai nupirktus 
kiekius. 

5.4. Pirkėjas, žinodamas prekybos informaciją apie faktinį Pirkėjo elektros energijos suvartojimą per prekybos 
laikotarpį iš PSO bei Sutarties 5.2 punkte nurodytą informaciją, atlieka skaičiavimus ir pateikia pažymą (toliau 
– Pažyma) suderinimui su DET apie pirktus – parduotus elektros energijos kiekius ir mokėtinas sumas per 
Prekybos laikotarpį (Sutarties 2 priedas). 

5.5. DET gavęs sudarytą Pažymą, turi teisę per 1 (vieną) darbo dieną pateikti Pirkėjui pastabas dėl Pažymoje 
pateiktų duomenų ir pateikia informaciją Pirkėjui apie DET BRP mokėjimus PSO (Rezervų užtikrinimo 
dedamoji pagal abejas komponentes - pagal BRP disbalanso energijos suminį kiekį ir pagal BRP faktinį 
vartojimo  portfelio kiekį). 

 
6. ATSISKAITYMAI 

 
6.1. DET kiekvieną pirmadienį (jei pirmadienis ne darbo diena – ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną po 

Prekybos savaitės pabaigos), atsižvelgdamas į Pirkėjo naudai NP biržoje pirktos elektros energijos kiekius 
per atitinkamą prekybos savaitę, pateikia Pirkėjui PVM sąskaitą faktūrą apmokėjimui už NP biržoje praėjusią 
Prekybos savaitę pirktą elektros energiją. 

6.2. Pirkėjas įsipareigoja Sutarties 6.1 punkte nurodytą PVM sąskaitą faktūrą apmokėti kiekvienos savaitės 
trečiadienį po jos gavimo dienos (jei trečiadienis ne darbo diena – per 2 (dvi) darbo dienas po tinkamai 
pateiktos PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos). 

6.3. DET ne vėliau kaip iki 10 (dešimtos) kiekvieno kalendorinio mėnesio dienos suderina su Pirkėju Sutarties 
5.4 punkte nurodytą Pažymą bei pagal jos duomenis išrašo ir pateikia Pirkėjui PVM sąskaitą faktūrą (sąskaita 
apima už praeitą mėnesį tiektų Prekių (Sutarties 4.2.1.1 p.), priskaičiuotų mokesčių (Sutarties 4.2.1.2 p.), 
DET BRP mokėjimus PSO (Rezervų užtikrinimo dedamoji- Sutarties 4.2.1.3 p.), balansavimo paslaugas 
(Sutarties 4.2.2 p.) sumą) ir Kilmės garantijos pateikimo paslaugas (Sutarties 4.3 p.), apskaičiuojamą toliau 
nurodyta tvarka:  

6.3.1. DET įvertina mokėtinos sumos už faktiškai Pirkėjo per Prekybos laikotarpį suvartotą elektros energiją 
bei pagal Sutarties 6.1 punktą Pirkėjui pateiktose PVM sąskaitose faktūrose nurodytų sumų skirtumą, 
ir pateikia Pirkėjui koreguojančią sumą už per praėjusį Prekybos laikotarpį pagal šią Sutartį parduotą 
likutinę elektros energiją, kuriai taikoma Sutarties 4.2.1.1 punkte nurodyta kaina.  

6.3.2. DET įvertina mokėtinos sumos už DET atliekamo likutinės elektros energijos pirkimo NP biržoje 
mokesčius (Sutarties 4.2.1.2 p.) ir pateikia Pirkėjui PVM sąskaitoje faktūroje.  

6.3.3. DET įvertina mokėtiną sumą - BRP mokėjimus PSO (Rezervų užtikrinimo dedamoji), pagal Sutarties 
5.5. punktą. 

6.3.4. DET įvertina mokėtiną sumą už elektros energijos disbalansą, apskaičiuojamą pagal Sutarties 4.2.2 
punktą.  

6.3.5. DET įvertina mokėtiną sumą už elektros energijos Kilmės garantijos pateikimą, apskaičiuojamą pagal 
Sutarties 4.3 punktą.  

6.3.6. AEI gamintojų disbalanso sąnaudas Pirkėjas apmoka tiesiogiai PSO, pagal jo pateiktą PVM sąskaitą 
faktūrą. Šie mokėjimai nėra šios Sutarties objektas. 

6.3.7. DET ne vėliau kaip iki 15 (penkioliktos) kiekvieno kalendorinio mėnesio dienos pateikia Pirkėjui el. 
paštu Kilmės garantiją, patvirtinančią, kad per praėjusį Ataskaitinį laikotarpį ne mažiau kaip 100 proc. 
nuo Sutarties įsigaliojimo Pirkėjo iš Tiekėjo perdavimo tinkle nupirktos elektros energijos pagaminta iš 
Atsinaujinančių išteklių energijos. 

6.4. Pirkėjas, vadovaudamasis Sutarties 6.3 punkte nurodytomis PVM sąskaitomis faktūromis, sumoka DET už 
per praėjusį Prekybos laikotarpį pagal šią Sutartį nupirktą elektros energiją ir jos disbalansą iki poataskaitinio 
mėnesio paskutinės kalendorinės dienos. Jei Pažymoje apskaičiuota suminė mokėtina suma Pirkėjui yra 
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neigiama, DET grąžina permokėtas sumas tik už likutinę elektros energiją, atitinkamai 15 min. NP biržos 
kainomis iki poataskaitinio mėnesio paskutinėms kalendorinės dienos.  

6.5. DET visas PVM sąskaitas faktūras Pirkėjui teikia Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 
energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatyme (toliau – Įstatymas) nustatyta 
tvarka. Terminai PVM sąskaitų faktūrų apmokėjimui pradedami skaičiuoti tik nuo tinkamai (Įstatymo 34 str. 3 
d.) užpildytų ir pateiktų apmokėjimo dokumentų gavimo. 

6.6. Visi atsiskaitymai pagal šią Sutartį vykdomi eurais, pavedimu į Sutartyje nurodytas Šalių atsiskaitomąsias 
banko sąskaitas. 

6.7. Šalis, laiku neapmokėjusi pateiktos Sąskaitos, už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną kitai Sutarties šaliai, 
jai pareikalavus, moka 0,02 (dviejų šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos. 
Delspinigių sumokėjimas neatleidžia nuo įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo.  

6.8. DET, tinkamai įvykdęs savo sutartinius įsipareigojimus ir nesuėjus Sutartyje numatytam atsiskaitymo su juo 
terminui, turi teisę kreiptis į Pirkėją dėl paskolos, kurios suma neviršytų jam mokėtino atlyginimo atskaičius 
už paskolą mokėtinų palūkanų, jei priskaityta – delspinigių ir baudų, suteikimo. 

6.9. Pirkėjas, suteikęs DET Sutarties 6.8 punkte nurodytą paskolą, turi teisę atlikti vienašališką grąžintinos 
paskolos sumos įskaitymą į pagal Sutarties 6.1 ir 6.3 punktus DET mokėtiną sumą. 

6.10. Sutarties 6.8 punkte nurodytos paskolos suteikimas reiškia ne Pirkėjo pareigą, o teisę, kurios įgyvendinimas 
priklauso išimtinai nuo jo diskrecijos bei Pirkėjo patikimumo ir finansinės padėties, Pirkėjo galimybių suteikti 
atitinkamą paskolą. Pirkėjo atsisakymas suteikti paskolą negali būti ginčo dalykas ir negali būti skundžiamas. 

6.11. Nepaisant to, kaip bus nurodyta, visi mokėjimai pagal šią Sutartį bus paskirstomi tokia tvarka: pirmiausia 
mokėjimą skiria atlyginti turėtoms išlaidoms, susijusiomis su reikalavimo įvykdyti prievolę pareiškimu (jei tokių 
patyrė), vėliau – sumokėti delspinigiams, apskaičiuotiems iki mokėjimo gavimo dienos ir po to – pagrindinei 
prievolei vykdyti. 

 
7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 
7.1. Sutartis turi būti užtikrinama Sutartyje nustatyta tvarka banko išduota besąlygine neatšaukiama garantija arba 

draudimo bendrovių besąlyginiu ir neatšaukiamu laidavimo draudimo raštu. DET privalo užtikrinti Pirkėjui 
prievolių pagal šią Sutartį tinkamą įvykdymą vienu iš būdų: 
7.1.1. pateikiant banko išduotą Sutarties įvykdymo užtikrinimą – besąlyginė neatšaukiama banko garantija turi 

būti išduota Lietuvos Respublikoje ar kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje ar Europos Ekonominės 
Erdvės (EEE) valstybėje registruoto ar kito tarptautinio banko, turinčio ne žemesnį nei BBB pagal „Fitch 
Ratings“ agentūrą (arba „Standard&Poor’s“ arba „Moody’s“ reitingo agentūrų atitikmenį) ilgalaikio 
skolinimosi reitingą, ir pateikta rašytine forma. Reitingą turi atitikti bankas, kuris išdavė garantiją, arba 
bendrovių grupė, kuriai jis priklauso; 

7.1.2. pateikiant draudimo bendrovės besąlyginį ir neatšaukiamą laidavimo draudimo raštą - raštas turi būti 
išduotas draudimo bendrovės, kuriai suteiktas tarptautinės reitingų agentūros patvirtintas investicinio 
lygio reitingas yra ne mažesnis už vieną iš išvardytų: BBB pagal agentūros „Standard&Poor’s“; BBB 
pagal agentūros „Fitch IBCA“; Baa2 pagal agentūros „Moody’s“; B++ agentūros „A.M. Best“. Jeigu 
draudimo įmonė nėra reitinguota, tai ji bus laikoma priimtina tuo atveju, kai aukščiau minėti reitingai yra 
suteikti draudimo įmonės pagrindiniam akcininkui, kuriam priklauso ne mažiau kaip 50 procentų 
draudimo įmonės akcijų. 

7.2. Sutarties 7.1 punkte nurodytas Sutarties įvykdymo užtikrinimo (toliau – garantas) dydis – ne mažiau kaip 500 
000,00 EUR (penki šimtai tūkstančių eurų 00 ct) be PVM. Garante turi būti nurodytas banko arba draudimo 
bendrovės įsipareigojimas neatšaukiamai ir besąlygiškai sumokėti Pirkėjui šioje dalyje nurodytą sumą per 5 
(penkias) darbo dienas po pirmo raštiško pareikalavimo, be prievolės Pirkėjui pagrįsti savo reikalavimų, tik 
nurodant, kad yra viena ar kelios iš Sutarties 7.6 punkte nurodytų aplinkybių.  

7.3. DET, užklijuotame ir DET antspaudu antspauduotame voke Pirkėjo rekvizituose nurodytu adresu su užrašu 
„Konfidencialu“, ant voko nurodant „Skirta Didmeninės rinkos departamentui“, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) 
kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos turi pateikti Pirkėjui Sutarties 7.2 punkte nurodyto dydžio 
garanto dokumento originalą, galiojantį ne trumpiau negu galioja Sutartis, įskaitant 30 (trisdešimt) kalendorinių 
dienų po Sutarties pabaigos, ir visiškai atitinkantį Sutarties sąlygas. DET ir jo pasitelkta trečioji šalis (bankas, 
draudimo bendrovė) neturi teisės įrašyti jokių papildomų garanto išmokėjimo sąlygų. Tuo atveju, jei Sutarties 
galiojimo laikotarpiu gali pasibaigti Sutarties garanto galiojimo terminas, DET privalo Klientui ne vėliau kaip 
likus 5 (penkioms) darbo dienoms iki garanto galiojimo pabaigos pateikti naują Sutarties garantą arba pratęsti 
esamą ne trumpesniam kaip 6 (šešių) mėnesių laikotarpiui. Visais atvejais Sutarties garantas turi galioti 
nepertraukiamai visą Sutarties galiojimo laikotarpį ir 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Sutarties pabaigos. 

7.4. DET žino, kad Sutarties garantas užtikrina DET tinkamų įsipareigojimų įvykdymą, todėl supranta ir prisiima 
pasekmes dėl garanto nepateikimo ar netinkamo teikimo (praleidus terminą, neatitinkančio Sutarties sąlygų ar 
pan.): Jei DET nepateikia naujo arba nepratęsia esamo Sutarties garanto Sutarties 7.3 punkte nustatyta tvarka 
nurodytam terminui iki Sutarties garanto galiojimo pabaigos, tai gali būti laikoma esminiu Sutarties pažeidimu. 
Jei vėluojama pateikti Sutarties garantą/pratęsti Sutarties garantą ilgiau nei 10 (dešimt) darbo dienų nuo 
garanto pabaigos/termino pateikimui pabaigos, tai laikoma esminiu pažeidimu iš DET pusės, Sutartis gali būti 
nutraukiama vienašališkai be papildomų įspėjimų.  
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7.5. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti pateiktas Šalių tarpusavio atsiskaitymams naudojama valiuta -  eurais. 
7.6. Esant  Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimui, daliniam ar visiškam jų nevykdymui ar netinkamam vykdymui, 

Pirkėjas turi teisę reikalauti banko arba draudimo bendrovės sumokėti Sutarties įvykdymo užtikrinimo 
dokumente nurodytą sumą. Pirkėjas turi teisę pagal pirmą pareikalavimą ir be papildomų įrodymų pateikimo 
bankui ar draudimo bendrovei gauti kompensaciją už nuostolius, kurie atsirado dėl DET neįvykdytų Sutartimi 
prisiimtų įsipareigojimų. Pirkėjas neįsipareigoja įrodyti realiai patirtų nuostolių ir DET, pasirašydamas šią 
Sutartį bei pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą (garantą), patvirtina, kad Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo suma laikytina minimaliais neįrodinėjamais Pirkėjo nuostoliais. 

7.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas DET ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) dienų nuo DET prašymo 
gavimo dienos, pasibaigus Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimui ir DET įvykdžius Sutartimi prisiimtus 
įsipareigojimus. 

 
8. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 
8.1. Šalys atsako už tinkamą šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymą norminiuose teisės aktuose ir šioje 

Sutartyje ir Techninėse specifikacijose nustatyta apimtimi, tvarka bei sąlygomis. 
8.2. Šalis atsako prieš kitą Šalį už jai ir (ar) tretiesiems asmenims padarytą žalą ir nuostolius dėl šia Sutartimi 

prisiimtų įsipareigojimų nevykdymo ar jų netinkamo vykdymo. Šalių atsakomybė ribojama tiesioginiais 
nuostoliais, t. y. negautos pajamos nėra atlyginamos. Nuostoliais nelaikoma Pirkėjo elektros energijos 
vartojimo didėjimas ar mažėjimas, kuris nebuvo planuotas iš anksto. 

8.3. Šia Sutartimi nustatyta civilinė atsakomybė netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiamos 
nuo atsakomybės už šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų nevykdymą ar jų netinkamą vykdymą dėl 
nenugalimos jėgos (force majeure).  

8.4. Šalis neatsako už šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų nevykdymą ar jų netinkamą vykdymą, kai tokias 
pasekmes pagrįstai sąlygojo kitos Šalies netinkamas veikimas ar neveikimas ar valstybės įgaliotų institucijų 
veiksmai/neveikimas ar teisės aktų pasikeitimai, įgyvendinant Sutartimi nustatytas teises ar vykdant prisiimtas 
pareigas. Tokiu atveju Šalis, prašanti atleisti nuo atsakomybės, privalo pateikti rašytinį prašymą ir rašytinius 
įrodymus, tiksliai nurodyti, kokias sutartines nuostatas Šalis pažeidė ar kurios negali būti vykdomos dėl minėtų 
aplinkybių bei kaip tai tiesiogiai įtakojo kitos Šalies veiksmų laisvę. 

8.5. Atsiradus šios Sutarties 8.4 punkte nurodytai aplinkybei, Šalis, kuri dėl tokių aplinkybių visiškai ar iš dalies 
negali vykdyti šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų, privalo ne vėliau kaip tą pačią dieną arba, jei tai techniškai 
neįmanoma, ne vėliau kaip kitą dieną, operatyviai informuoti kitą Šalį ir ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas 
pateikti tokias aplinkybes patvirtinančius dokumentus. Jei pateikti dokumentai mažina ar atleidžia Šalį nuo 
atsakomybės pagal Sutartį, dokumentus gavusi Šalis turi raštu patvirtinti, kad kita Šalis atleidžiama nuo 
atsakomybės įrodytam dokumentais laikotarpiui. Atskiras susitarimas nėra pasirašomas, o Šalies pateiktas 
prašymas dėl atleidimo nuo atsakomybės su įrodymais bei kitos Šalies patvirtinimas laikomi neatskiriama 
Sutarties dalimi. 

8.6. Tuo atveju, jei prašymą dėl atleidimo nuo atsakomybės gavusioji Šalis nesutinka su prašymu, gali būti 
sudaroma bendra ginčo komisija (po 3 narius iš kiekvienos Šalies) ir ginčas sprendžiamas komisijos, įvertinant 
visus esamus dokumentus ir aplinkybes. Jei komisija per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų neišsprendžia 
ginčo, ginčas sprendžiamas bendrąja Sutartyje nustatyta ginčų sprendimo tvarka. 

8.7. DET įsipareigoja: 
8.7.1. susipažinti ir santykiuose su Pirkėju ir Sutarties vykdymui pasitelkiamomis trečiosiomis šalimis laikytis 

AB „Ignitis grupė“ valdybos sprendimu patvirtintos Antikorupcinės politikos  (toliau Sutartyje – Politika) 
ir Tiekėjų etikos kodekso (toliau – Kodeksas) nuostatų, įtvirtinančių gerosios verslo praktikos, etikos ir 
elgesio normas. Susipažinti su Politika bei Kodeksu ir (ar) jos pakeitimais galima adresu 
https://ignitisgrupe.lt. DET privalo užtikrinti, kad šio punkto reikalavimų laikytųsi tiek DET, tiek  ir  
Sutarties vykdymui jo pasitelkiamų trečiųjų šalių darbuotojai, valdymo ir priežiūros organų nariai bei kiti 
atstovai.  

8.7.2. nedelsiant informuoti apie Sutarties galiojimo metu atsiradusias aplinkybes, dėl kurių Sutartis gali 
neatitikti nacionalinio saugumo, korupcijos prevencijos, ekonominių ir kitų tarptautinių sankcijų ar kitų 
viešiems interesų apsaugai skirtų teisės aktų reikalavimų; 

8.7.3. nenaudoti Pirkėjo ir AB „Ignitis grupė“ įmonių grupės prekinio ženklo (-ų) ir (ar) pavadinimo jokioje 
reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo; 

8.7.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose. 
8.7.5. DET, formuodamas Pirkėjo elektros energijos įsigijimo portfelį, privalo ne vėliau nei vieną dieną prieš 

operatyvinę dieną įforminti užregistruojant PSO informacinėje sistemoje, elektros energijos 15 min. 
grafiku išdėstytus kiekius, kurie bus Pirkėjo tiesiogiai įsigyti ar parduoti iš atsinaujinančių energijos 
išteklių gamintojų skirstomajame tinkle, pagal Pirkėjo ir (ar) PSO pateiktus prognozuojamus duomenis 
ir faktinius suprekiautus kitai parai iš atsinaujinančių energijos išteklių elektros energijos kiekius 
NordPool biržoje. Nepateikus, neužregistravus ar pateikus nekorektiškus duomenis į PSO informacinę 
sistemą, DET kompensuoja Pirkėjui už susidariusį disbalansą ir patirtas papildomas išlaidas PSO 
taikomomis disbalanso kainomis. Terminas, per kurį turi būti ištaisomi nustatyti trūkumai - 1 d.d. 
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8.7.6. DET nepateikus, neužregistravus ar pateikus nekorektiškus duomenis dėl Kilmės garantijų, Tiekėjo 
priskaičiuota suma už Kilmės garantijas pagal fiksuotą įkainį nurodytą Sutarties 4.3 punkte 
neapmokama, nepateiktų ar nepagrįstų Kilmės garantijų kiekio megavatvalandėmis (MWh) dalimi. 
Nepateikus, neužregistravus ar pateikus nekorektiškus duomenis dėl Kilmės garantijų, Tiekėjo įkainis 
(marža) sumažinamas 2,5 Eur/MWh apskaičiuojant pagal nepateiktą Kilmės garantijų kiekį kiekvienai 
MWh. 

 
9. SUTARTIES GALIOJIMAS 

 
9.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo 2026 m. sausio 1 d. ir galioja iki 2027 m. sausio 31 d., t. y. nuo 2026 m. sausio 1 d. 

iki 2026 m. gruodžio 31 d. Prekių tiekimo ir Paslaugų teikimo laikotarpis ir 31 (trisdešimt viena) diena galutiniam 
atsiskaitymui tarp Šalių už tinkamai patiektas Prekes, suteiktas Paslaugas ir pritaikytas sankcijas. DET per 
šios Sutarties 7.3 punkte nustatytą terminą nepateikus Sutarties 7.2 punkte nurodyto Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo, Sutartis laikoma nutraukta be atskiro Šalių susitarimo. 

9.2. Prekyba elektros energija šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis vykdoma nuo 2026 m. sausio 1 d. 00.00 
val. iki 2026 m. gruodžio 31 d. 24.00 val.  

9.3. Sutarties galiojimo terminas gali būti pratęstas vieną kartą, ne ilgiau nei 12 (dvylika) mėnesių, esant šioms 
aplinkybėms: 
9.3.1. jei užsitęs elektros energijos su disbalanso paslaugų pirkimo procedūros 2027 metams, kai nebus laiku 

pasirašyta sutartis su nauju tiekėju, ar ją pasirašius, nebus galimybės pradėti tiekti Prekes nuo 2027 m. 
sausio 1 d. 00:00 val.;  

9.3.2. terminas gali būti pratęstas, neviršijant Techninėje specifikacijoje 3.1 p. nustatyto maksimalaus metinio 
elektros energijos kiekio iš perdavimo tinklo; 

9.3.3. Sutarties garantas turi būti pratęsiamas tam laikotarpiui, kuriam pratęsiamas Sutarties galiojimas; 

9.3.4. pratęsus Sutarties terminą, kitos Sutarties sąlygos lieka galioti.  

9.4. Ši Sutartis ar DET kuri jos nuostata gali būti pakeista tik rašytiniu Šalių tarpusavio susitarimu dėl Sutarties ar 
atitinkamos jos nuostatos keitimo, jei toks keitimas aiškiai numatytas Sutartyje ir neprieštarauja Įstatymui ir 
(ar) kitiems teisės aktams. Toks susitarimas, pasirašytas tinkamai įgaliotų Šalių atstovų, nuo jo sudarymo 
dienos tampa neatsiejama Sutarties dalimi. 

9.5. Sutarties pakeitimu nelaikomi techninio pobūdžio ar redakcinio pobūdžio pakeitimai (tokie kaip klaidų taisymas, 
vardų, pavardžių ir (ar) kitų rekvizitų keitimai, numeracijos keitimai) ir atskiras susitarimas dėl to 
nepasirašomas. Apie tokius keitimus viena Šalis privalo pranešti kitai raštu, likus ne mažiau kaip 10 (dešimt) 
dienų iki keitimo, jei Šalys nesusitarė kitaip. Pranešimas laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 

9.6. Šios Sutarties galiojimas gali būti nutrauktas: 
9.6.1. Rašytiniu abiejų Šalių susitarimu; 
9.6.2. Vienašaliu Pirkėjo rašytiniu pranešimu, pateiktu kitai Šaliai likus ne mažiau kaip 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų iki numatomo nutraukimo; 
9.6.3. Vienašaliu DET kurios iš Šalių rašytiniu pranešimu, pateiktu kitai Šaliai likus ne mažiau kaip 10 (dešimt) 

kalendorinių dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos, jei kita Šalis padaro esminį šios 
Sutarties pažeidimą ir per kitos Šalies nurodytą 10 (dešimties) kalendorinių dienų terminą tokio 
pažeidimo neištaiso. DET padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu ir (arba) esminių Sutarties 
sąlygų vykdymu su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, jeigu: 
9.6.3.1. jei Tiekėjas Sutarties galiojimo metu atsisako vykdyti Sutartį; 
9.6.3.2. Tiekėjas pažeidžia Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės 

nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą; 
9.6.3.3. Pirkėjas  turi teisę nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo iš DET pusės, jei DET, 

įskaitant bet kurį su DET susijusį asmenį, duoda arba pasiūlo (tiesiogiai arba netiesiogiai) 
bet kuriam Pirkėjo ar AB „Ignitis grupė“ įmonių grupės darbuotojui bet kokią naudą daikto, 
piniginio atlygio, komisinių, paslaugų arba kitos materialios ar nematerialios naudos forma, 
kaip paskatą arba apdovanojimą už bet kurio su šia Sutartimi susijusio veiksmo atlikimą arba 
susilaikymą jį atlikti, arba už palankumo arba nepalankumo parodymą arba susilaikymą juos 
parodyti (kyšį)  bet kuriam su šia Sutartimi susijusiam asmeniui. Pirkėjui nutraukus Sutartį 
šiuo pagrindu, DET privalo atlyginti Pirkėjui visas patirtas  išlaidas, susijusias su Sutarties 
vykdymo užbaigimu, bei kompensuoti visus dėl Sutartis nutraukimo patirtus nuostolius.  

9.6.3.4. yra kitos aplinkybės, numatytos Įstatyme, Sutartyje ir (ar) Lietuvos Respublikos civiliniame 
kodekse. 

9.6.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų raštu 
apie tai įspėjęs DET, nutraukti Sutartį, kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui 
užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad 
Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. Įspėjimo dėl Sutarties nutraukimo terminas 
netaikomas arba taikomas kitoks įspėjimo terminas, jeigu Lietuvos Respublikos Vyriausybės ar / ir 
Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos sprendime 
nurodomas kitoks įspėjimo arba Sutarties nutraukimo terminas. 
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9.6.5. Kitais Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir (ar) Įstatymo 98 straipsnyje nustatytais pagrindais. 
9.7. Nepriklausomai nuo Sutarties galiojimo ar Šalių susitarimo, Sutartis automatiškai nustoja galios šiais atvejais: 

9.7.1. Norminiuose teisės aktuose nustatyta tvarka DET netekus licencijos (leidimo) elektros energijos 
nepriklausomo tiekimo veiklai vykdyti; 

9.7.2. Norminiuose teisės aktuose nustatyta tvarka Pirkėjui netekus licencijos veiklai elektros energetikos 
sektoriuje vykdyti; 

9.7.3. Nutraukus ar nustojus galioti PSO ir DET sudarytai tarpusavio Disbalanso pirkimo-pardavimo 
sutarčiai; 

9.7.4. Vienai iš Šalių tapus nemokia, paskelbus Šalies bankroto ar likvidavimo procedūrą ar dėl kitų 
priežasčių, dėl kurių Šalis netenka teisės vykdyti ūkinę-komercinę veiklą. 

9.8. Šalis, sužinojusi apie Sutarties 9.7 punkte nurodytas aplinkybes, privalo nedelsdama, tačiau bet kuriuo atveju 
ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas, raštu informuoti kitą Šalį apie susidariusias aplinkybes. 

9.9. Sutarties galiojimo pabaiga dėl DET kokių priežasčių neatleidžia Šalių nuo prievolės tinkamai įvykdyti šioje 
Sutartyje nustatytus atsiskaitymo už nupirktą trūkstamą elektros energiją ir disbalansą įsipareigojimus ir nuo 
atsakomybės už jų nevykdymą ar netinkamą vykdymą. 

9.10. Atsižvelgiant į tai, jog AB „Ignitis grupė“ įmonių grupei priklauso strateginę reikšmę nacionaliniam saugumui 
turinčios įmonės bei valdomi įrenginiai, o energetikos sektorius priskiriamas prie nacionaliniam saugumui 
užtikrinti strategiškai svarbių ūkio sektorių, Pirkėjas pasilieka teisę Sutarties vykdymo metu patikrinti DET ir 
(arba) jo pasitelktų Asmenų atitiktį Lietuvos Respublikos teisės aktams, reglamentuojantiems privalomus 
nacionalinio saugumo ir kitų strateginių interesų užtikrinimo kriterijus / principus ir (arba) dėl Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje / Įstatymo 58 straipsnio 41 dalyje ir (arba) 
Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 37 straipsnio 9 dalyje / Įstatymo 50 straipsnio 9 dalyje 
numatytiems reikalavimams. Tuo atveju, jei Sutarties galiojimo metu paaiškėja, jog DET neatitinka šių 
kriterijų/ nuostatų / principų ir nustatytų neatitikimų neištaiso per Pirkėjo nurodytą terminą, Pirkėjas įgyja teisę, 
įspėjęs prieš 10 (dešimt) dienų, vienašališkai nutraukti Sutartį, neatlygindamas jokių nuostolių.   

 
10. KONFIDENCIALUMAS 

 
10.1. Visa informacija, susijusi su šia Sutartimi, ja prisiimtų įsipareigojimų vykdymu, Sutarties Šalimis, jų veikla, 

taip pat kita su Šalių tarpusavio santykiais susijusi informacija ir duomenys, yra konfidenciali ir jokia apimtimi 
negali būti atskleista, perduota ar kitaip perleista jokiems tretiesiems asmenims, išskyrus norminiuose teisės 
aktuose nustatytais atvejais ar gavus rašytinį kitos Šalies sutikimą. 

10.2. Šios Sutarties Error! Reference source not found. punkte nustatytas konfidencialumo įpareigojimas 
netaikomas tokiai informacijai, kuri: 

10.2.1. Norminiuose teisės aktuose nustatyta tvarka laikoma vieša informacija apie prekybą elektros 
energijos rinkoje, veiklą elektros energetikos sektoriuje ir (ar) elektros energetikos sistemos 
funkcionavimą, įskaitant, bet neapsiribojant, privalomą informacijos teikimą PSO ir (ar) rinkos 
operatoriui, vykdantiems norminiuose teisės aktuose nustatytas funkcijas; 

10.2.2. Informacija ją gaunančiai Šaliai jau buvo žinoma pirminio pateikimo metu ir Šalis gali tai pagrįsti, 
išskyrus tuos atvejus, kai tokia informacija tapo žinoma išimtinai vykdant šia Sutartimi prisiimtus 
įsipareigojimus; 

10.2.3. Informacija tampa prieinama ar viešai žinoma nepažeidžiant šioje Sutartyje nustatytų 
konfidencialumo įsipareigojimų; 

10.2.4. Informacija privalo būti atskleista viešųjų pirkimų teisės aktų nustatyta tvarka ar kompetentingai 
valstybės institucijai norminiuose teisės aktuose nustatyta tvarka ir apimtimi. 

10.3. Šalis taip pat nebus laikoma pažeidusia šios Sutarties Error! Reference source not found. punktu prisiimto 
konfidencialumo įsipareigojimo, jei konfidenciali informacija bus atskleista Šalies akcininkams, valdymo 
organų ir administracijos nariams, darbuotojams, kuriems pagal vykdomas funkcijas tokia informacija yra 
būtina darbo užduotims atlikti, Šalių teisiniams ir finansiniams konsultantams bei auditoriams. 

10.4. Šalis, šioje Sutartyje numatytais atvejais perleidžianti konfidencialią informaciją tretiesiems asmenims, 
privalo užtikrinti (jei tai įmanoma) tokių asmenų konfidencialumo įsipareigojimus perleidžiamos informacijos 
atžvilgiu. 

10.5. Šia Sutartimi Šalių prisiimtas konfidencialumo įsipareigojimas, kaip nustatyta šiame Sutarties skyriuje, 
neribotai galioja 2 (dvejus) metus nuo šios Sutarties galiojimo termino pabaigos ar jos nutraukimo 
nepasibaigus galiojimo terminui momento. 

10.6. DET yra žinoma, kad AB „Ignitis grupė“, kurios įmonių grupei priklauso Pirkėjas, yra išplatinusi finansines 
priemones, kurios yra įtrauktos į prekybą reguliuojamose rinkose NASDAQ OMX Vilnius ir Londono biržose. 
Atsižvelgiant į tai, AB „Ignitis grupė“ yra emitentas, kuriam, be kitų teisės aktų reikalavimų, taip pat taikomos 
ir Piktnaudžiavimo rinka reglamento (ES) Nr. 596/2014 nuostatos. Kadangi emitentas gali disponuoti viešai 
neatskleista informacija (angl. inside information), visiems šią informaciją žinantiems asmenims draudžiama 
neteisėtai ja pasinaudoti atliekant prekybos AB „Ignitis grupė“ finansinėmis priemonėmis veiksmus arba 
perduodant šią informaciją bet kuriam asmeniui, kuris neturi teisės su ja susipažinti. DET pripažįsta ir sutinka, 
kad ji ir jos darbuotojai žino apie aptartą reguliavimą ir sutinka visapusiškai laikytis Piktnaudžiavimo rinka 
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reglamento (ES) Nr. 596/2014 nuostatų, tame tarpe, jei taikoma, pareigos sudaryti viešai neatskleistą 
informaciją žinančių asmenų (angl. insider list) sąrašą. 
 

11. TAIKOMA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMAS 
 

11.1. Šiai Sutarčiai ir iš jos kylantiems Šalių tarpusavio teisiniams santykiams taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
11.2. Kiekvienas ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties ar susijęs su šia Sutartimi, jos 

pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiamas Šalių tarpusavio derybų būdu, vadovaujantis geros valios, 
Šalių lygiateisiškumo, protingumo, sąžiningumo ir teisingumo principais. 

11.3. Šalims nesusitarus, kiekvienas ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties ar susijęs su 
šia Sutartimi, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos 
teismuose įstatymų nustatyta tvarka. 

 
12. KITOS NUOSTATOS 

 
12.1. Visos pareigos, numatytos imperatyvių teisės normų, nors ir neaptartos šioje Sutartyje, yra privalomos 

Šalims. Jeigu taikomi norminiai teisės aktai reikalautų papildyti ar kitaip pakeisti šią Sutartį, tokie pakeitimai 
turės atitikti Sutarties bendrajai esmei, tikslams ir pagrindiniams principams, ir negalės jiems prieštarauti 
tokia apimtimi, kiek tai neprieštarauja taikomiems norminiams teisės aktams. 

12.2. Šios Sutarties tikslais Šalys įgyja tik tas teises ir pareigas, kurios nustatytos šioje Sutartyje ir imperatyviomis 
teisės normomis. 

12.3. Sutartis ir viešojo pirkimo dėl Sutarties sudarymo sąlygos (toliau - Pirkimo sąlygos), įskaitant techninę 
specifikaciją, sudaro vientisą Šalių susitarimą jos dalyko atžvilgiu ir yra viršesnė už visus ankstesnius ir (ar) 
dabartinius žodinius susitarimus, ankstesnius rašytinius susitarimus bei ankstesnę praktiką tarp Šalių. 

12.4. Jeigu kuri nors šios Sutarties sąlyga kompetentingos ginčą sprendžiančios institucijos būtų pripažinta 
negaliojančia ar neįgyvendinama, tai nedarytų negaliojančia šios Sutarties, išskyrus atvejus, kuriais 
Sutarties Šalys be tokios sąlygos nebūtų sudariusios Sutarties. 

12.5. Šalys visapusiškai bendradarbiauja keisdamosi informacija, reikalinga šia Sutartimi prisiimtiems 
įsipareigojimams tinkamai įvykdyti, vadovaudamosi NP biržos taisyklėmis ir kitais teisės aktais, 
nustatančiais rinkos dalyvių teises ir pareigas, susijusias su elektros energijos rinkos informacijos teikimu 
ir gavimu. 

12.6. Šios Sutarties vykdymo tikslais Šalys paskiria įgaliotus asmenis, kurių sąrašas pateikiamas šios Sutarties 
Prieduose Nr. 3 ir 4. 

12.7. Šalys sutinka, kad Pirkėjas turi teisę be raštiško DET sutikimo Sutarties pagrindu kilusias teises ir pareigas 
perduoti trečiajai šaliai, jei teisės aktų nustatyta tvarka pradėtos Pirkėjo reorganizavimo, likvidavimo, 
restruktūrizavimo ar bankroto procedūros ar pasikeičia Pirkėjo teisinis statusas ar Pirkėjo funkcijas ar jų 
dalį sandorio pagrindu perima trečioji šalis. Pirkėjo teisių ir pareigų perėmėjas nuo teisių ir pareigų 
perėmimo momento tampa Sutarties Šalimi, perimančia visas šios Sutarties pagrindu Pirkėjo prisiimtas 
teises ir pareigas. Esant DET pareikalavimui, Pirkėjas pateikia DET dokumentus, patvirtinančius Pirkėjo 
teises ir pareigas perimančio trečiojo asmens finansinius pajėgumus ir kitus būtinus dokumentus.  

12.8. DET šalies keitimas galimas dėl teisės aktų nustatyta tvarka pradėtos DET reorganizavimo, likvidavimo, 
restruktūrizavimo ar bankroto procedūros ar pasikeitus DET statusui ar jei DET funkcijas ar jų dalį sandorio 
pagrindu perima trečioji šalis. DET privalo ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) darbo dienų iki DET teisių ir 
pareigų perėmimo momento apie tai raštu informuoti DET ir kartu su minėtu raštu pateikti DET teisių ir 
pareigų perėmėjo kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus. DET teisių ir pareigų perėmėjas privalo turėti ne 
mažesnę kvalifikaciją nei DET, su kuriuo buvo sudaryta Sutartis, kvalifikaciją, vertinant pagal kriterijus, kurie 
buvo nustatyti Pirkimo sąlygose. Pirkėjas, gavęs DET raštą kartu su visais DET teisių ir pareigų perėmėjo 
kvalifikaciją patvirtinančiais dokumentais, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų įvertina pateiktų 
dokumentų turinį ir raštu pritaria arba atsisako pritarti Sutarties Šalies pasikeitimui. Pirkėjui pritarus, 
pasirašomas Sutarties pakeitimas. Šalys pareiškia ir patvirtina, kad toks DET teisių ir pareigų perėjimas 
nėra novacija pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso VI knygos I dalies trečiojo skirsnio nuostatas ir 
pats savaime neturi įtakos Sutarties galiojimui. DET neįgyja teisės perduoti savo teisių ar pareigų pagal šią 
Sutartį trečiajam asmeniui be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo. Šios sąlygos nesilaikymas laikomas 
esminiu Sutarties pažeidimu.  

12.9. DET patvirtina ir garantuoja, kad tiek Sutarties sudarymo metu, tiek visą jos galiojimo laikotarpį DET (jos 
pasitelkiami subtiekėjai, ūkio subjektai ar kitos trečiosios šalys) ir (ar) jo (jų) akcininkas (-ai) ir (ar) tiesioginis 
(-iai) ar netiesioginis (-iai) galutinis (-iai) naudos gavėjas (-ai) ir (ar) jų valdomas (-i) subjektas (-ai) (toliau – 
Subjektai), nėra įtraukti į bet kokį Europos Sąjungos ir (ar) Jungtinių Tautų ir (ar)Didžiosios Britanijos ir 
(ar)Jungtinių Amerikos Valstijų ir (ar) Lietuvos Respublikos prekybinių, ekonominių, finansinių ar kitų 
sankcijų sąrašą (-us) ir (ar)panašų sąrašą (toliau – Sankcijų sąrašai), o taip pat nei vienam iš Subjektų nėra 
pareikštas bet koks įtarimas, susijęs su dalyvavimu pinigų plovimo, teroristinės veiklos finansavimo ar 
mokestiniu sukčiavimu susijusioje veikloje ir (ar) įsitraukimu į tokią veiklą. Bendrovė Sutarties vykdymo 
metu įsipareigoja nedelsdamas raštu, bet ne vėliau nei per 1 (vieną) darbo dieną nuo nurodytų aplinkybių 
atsiradimo, pranešti Pirkėjui apie Subjektų įtraukimą į Sankcijų sąrašus, taip pat apie Subjektui pareikštus 
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įtarimus dėl aukščiau nurodytų veiklų ir (ar) įsitraukimo į tokias veiklas. Subjektų, kurių akcijomis 
prekiaujama vertybinių popierių biržoje, naudos gavėjui nustatyti taikomi Lietuvos Respublikos pinigų 
plovimo ir teroristų finansavimo įstatyme nustatyti kriterijai. Šiame punkte nustatytų reikalavimų pažeidimas 
ir (ar) nesilaikymas sukelia Sutartyje nurodytas pasekmes. 

12.10. Pirkėjas turi teisę reikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius, patirtus DET pažeidus Sutarties 12.9 punkte 
numatytus įsipareigojimus informuoti ir (ar) pateikus klaidingą ir melagingą informaciją apie Subjektų 
įtraukimą į Sankcijų sąrašus ir (ar) pareikštus įtarimus dėl pinigų plovimo, teroristinės veiklos finansavimo 
ar su mokestiniu sukčiavimu susijusios veiklos. 

12.11. Pirkėjas turi teisę sustabdyti Sutarties vykdymą sankcijų galiojimo laikotarpiui ar vienašališkai nutraukti 
Sutartį raštu informavęs DET per 1 (vieną) darbo dieną nuo pranešimo apie Sutarties sustabdymą ar 
vienašališką nutraukimą išsiuntimo dienos gavęs informaciją apie Subjektų įtraukimą į Sankcijų sąrašus ir 
(ar) Subjektui pareikštus įtarimus dėl pinigų plovimo, teroristinės veiklos finansavimo ar su mokestiniu 
sukčiavimu susijusios veiklos. Nutraukus Sutartį ar sustabdžius jos vykdymą šiame Sutarties punkte 
nurodytu pagrindu, Šalys neturi prievolės viena kitai mokėti baudų, atlyginti žalą ar išmokėti kokias nors 
kompensacijas, susijusias su Sutarties nutraukimu ar jos sustabdymu, išskyrus Sutartyje nurodytus atvejus. 

12.12. Sutartis sudaryta 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai. 
 

13. PRANEŠIMŲ SIUNTIMAS 
 

13.1. DET koks pranešimas, prašymas, reikalavimas, ataskaita ar kita informacija, kurią reikia pateikti pagal šią 
Sutartį, turi būti rašytinė ir laikoma pateikta, jeigu įteikiama per pasiuntinį, nusiunčiama faksu, išsiunčiama 
paštu registruotame laiške, iš anksto apmokėjus pašto išlaidas, ar nusiunčiama elektroniniu paštu Šalių 
įgaliotiems asmenims, šios Sutarties prieduose Nr.3 ir Nr. 4 nurodytais adresais. 

13.2. Pranešimai, prašymai, reikalavimai ir kita informacija, pateikta ar išsiųsta šios Sutarties Error! Reference 
source not found. punkte paminėtu būdu, jei šioje Sutartyje konkrečiu atveju nenustatyta kitaip, laikoma 
adresato gauta: (i) jos gavimo ar perdavimo dieną, kai ji įteikiama per pasiuntinį, išsiunčiama faksu ar 
elektroniniu paštu, ir (ii) po 3 (trijų) dienų nuo išsiuntimo, nebent ji būtų gauta anksčiau to laiko, siunčiant 
paštu registruotame laiške iš anksto apmokėjus pašto išlaidas. 

13.3. Specialieji reikalavimai dėl pranešimų, informacijos ar kitų duomenų teikimo, kiek tai susiję su informacijos 
mainais vykdant prekybą elektros energija ar disbalanso paslaugos teikimu, ar kita veikla NP biržoje, gali būti 
nustatomi NP biržos taisyklėse ar kituose techniniuose ir organizaciniuose reglamentuose, nustatančiuose 
prekybos elektros energija tvarką ir sąlygas. 

 
14. DET TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS), JUNGTINĖ VEIKLA 

 
14.1. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos DET pasitelkia tam, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose 

nustatytus reikalavimus ar (ir) pasitelkia šios Sutarties vykdymui, neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai 
sieja šiuos asmenis su DET, yra laikomi asmenimis, veikiančiais DET vardu. Šių asmenų veiksmai, vykdant 
Sutartį, DET sukelia tokias pačias pasekmes ir atsakomybę, kaip jo paties veiksmai. Subtiekėjai nurodomi 
priede prie Sutarties. Tiesioginio atsiskaitymo galimybė su subtiekėjais nenustatyta. 

14.2. Subtiekimas ir (ar) Ūkio subjektų/Trečiųjų asmenų (toliau kartu – Asmenų) pasitelkimas nesukuria sutartinių 
santykių tarp Pirkėjo ir asmenų. DET atsako už pasitelktų asmenų veiksmus ar neveikimą. Pirkėjo sutikimas, 
kad atitikčiai Pirkimo dokumentų reikalavimams ir (ar) sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų pasitelkiami 
asmenys, neatleidžia DET nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį, neatsižvelgiant ar jis sutartinius 
įsipareigojimus vykdo pats ar pasitelkdamas asmenis. DET turi teisę pasitelkti tik tuos Asmenis, kurie 
registruoti (jeigu Asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos 
valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje 
Įstatymo 29 straipsnio 4 dalyje / Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 4 dalyje 
nurodytus tarptautinius susitarimus. 

14.3. DET Sutarčiai vykdyti turi teisę pasitelkti Subtiekėjus, tik tuo atveju, jei pagal Pirkimo sąlygas pateiktame 
pasiūlyme (toliau – Pasiūlymas) nurodyta Sutarties dalis, kuri bus perduodama subtiekimui. DET privalo 
nurodyti pasitelkiamus Subtiekėjus Pasiūlyme ar (ir) pranešti Pirkėjui apie pasitelkiamus naujus ar keičiamus 
Subtiekėjus iki Sutarties vykdymo pradžios ar (ir) Sutarties vykdymo metu. DET neturi teisės pasitelkti 
Subtiekėjų, jei savo Pasiūlyme nenurodė, kad ketina tai daryti. Subtiekėjo keitimas ar (ir) naujo Subtiekėjo 
pasitelkimas galimas tai sutartinių įsipareigojimų daliai, kurią DET Pasiūlyme numatė jiems perduoti, ir, kuri 
nurodyta Sutartyje. 

14.4. Tuo atveju, jei Ūkio subjektas, kurio pajėgumais buvo pasiremta dėl atitikimo Pirkimo sąlygose nustatytiems 
kvalifikacijos reikalavimams, tiesiogiai vykdo Sutartį, jis laikomas ir Ūkio subjektu ir Subtiekėju, todėl DET 
privalo tokį asmenį nurodyti kaip Ūkio subjektą ir kaip Subtiekėją (arba nurodyti subtiekimui perduodamą dalį, 
o Subtiekėją nurodyti vėliau) kaip to reikalaujama Įstatyme. 

14.5. Subtiekėjų keitimas ar naujų Subtiekėjų pasitelkimas, jei Subtiekėjas pasitelktas tik Sutarties vykdymui, 
tačiau DET nesirėmė jo pajėgumais (kvalifikacija), kad atitiktų Pirkimo dokumentų reikalavimus, galimas, jei 
DET raštu iš anksto praneša Pirkėjui apie Subtiekėjo (-jų) keitimą ar naujo (-ų) Pasiūlyme nurodytai sutartinių 
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įsipareigojimų daliai. Jei Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas raštu nepareiškė prieštaravimo, laikoma, kad 
Subtiekėjas pakeistas ar pasitelktas naujas. DET prašymas laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 

14.6. Trečio asmens, kurio ištekliais buvo pasiremta dėl atitikties Pirkimo dokumentų reikalavimams, keitimas 
galimas, jei DET raštu iš anksto praneša Pirkėjui apie nurodyto Trečiojo asmens keitimą ir kartu su prašymu 
pateikia visus būtinus keitimui dokumentus (techninius pasus, sutartį/susitarimą ir (ar) kt.). Jei Pirkėjas per 5 
(penkias) darbo dienas raštu nepareiškė prieštaravimo, laikoma, kad DET turi teisę pakeisti nurodytą Trečiąjį 
asmenį, kurio ištekliais remiamasi. Tretieji asmenys turi būti nurodyti DET Pasiūlyme Pirkimo sąlygose 
nustatyta tvarka. DET prašymas laikomas neatskiriama Sutarties dalimi.  

14.7. Ūkio subjekto, kurio pajėgumais buvo remtasi dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams, keitimas galimas tik 
tuomet, kai DET Pirkėjui pateikia rašytinį prašymą dėl keitimo ir kartu su prašymu teikia keičiamo Ūkio 
subjekto atitiktį Pirkimo sąlygose nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrindžiančius dokumentus bei 
gauna raštišką Pirkėjo sutikimą. Ūkio subjekto, kurio kvalifikacija buvo remtasi, keitimas vykdomas rašytiniu 
Šalių susitarimu. Lygiaverčiu dokumentu bus laikoma rašytinis DET prašymas ir rašytinis Pirkėjo 
patvirtinimas, pasirašytas įgalioto Pirkėjo atstovo. Ūkio subjektai turi būti nurodyti DET Pasiūlyme Pirkimo 
sąlygose nustatyta tvarka. 

14.8. Pirkėjas atsisako leisti keisti ar pasitelkti naują asmenį, jei yra teisės aktuose nustatyti pagrindai, pavyzdžiui: 
asmuo nebuvo tinkamai nurodytas DET Paraiškoje/Pasiūlyme ar asmuo neatitinka Pirkimo sąlygų 
reikalavimų ar nustatyta, kad jis galėtų sukelti grėsmę nacionaliniam saugumui ir pan. (sąrašas nėra baigtinis 
ir priklauso nuo Sutarties ir jai taikomų teisės aktų turinio). 

14.9. Tuo atveju, kai DET norimas pasitelkti asmuo neatitinka Pirkimo dokumentuose keltų kvalifikacijos 
reikalavimų, DET įsipareigoja pakeisti kvalifikacijos reikalavimų neatitinkantį asmenį kitu, raštu 
informuodamas Pirkėją apie asmens neatitikimą ir jo keitimą ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo fakto 
apie neatitikimą paaiškėjimo, arba per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pranešimo apie asmens 
neatitikimą reikalavimams gavimo dienos. Keitimui visais atvejais taikoma šio Sutarties skyriaus tvarka. 

14.10. DET privalo užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Pasiūlyme nurodyti ir 
(ar) Sutarties vykdymui pasitelkti asmenys turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, būtinas tinkamam Sutarties 
vykdymui. Už asmenų atliekamų sutartinių įsipareigojimų kokybę, saugos, tiekimo ir (ar) kitų pagal Sutarties 
pobūdį nustatytų reikalavimų laikymąsi Pirkėjui ir prieš kitas institucijas/trečiuosius asmenis atsako DET. 

14.11. Jei DET pakeičia esamą arba pasitelkia (pasamdo, įdarbina, leidžia atlikti dalį sutartinių įsipareigojimų pagal 
Sutartį ar kita) naują asmenį ne Sutartyje nustatyta tvarka, arba sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį 
vykdo asmenys, kurių kvalifikacija neatitinka Pirkimo dokumentuose ar (ir) teisės aktuose nustatytų tokio 
pobūdžio veiklai keliamų reikalavimų, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį, jei DET per Pirkėjo nurodytą terminą 
nepasitelkia naujo asmens (jei esamo kvalifikacija neatitinka) arba nepateikia Pirkėjui asmens kvalifikaciją 
patvirtinančių dokumentų. Tai neapriboja DET atlyginti nuostolių, kilusių Pirkėjui dėl netinkamo DET sutartinių 
įsipareigojimų vykdymo. 

14.12. Atsiradus poreikiui atsisakyti jungtinės veiklos partnerio (-ių) ar (ir) keisti jungtinės veiklos sutartyje nurodytus 
partnerį (-ius) kitu (-ais), privalo būti įvykdytos visos žemiau nurodytos sąlygos: 
14.12.1. DET Pirkėjui pateikia šiuos dokumentus: 

14.12.1.1.  pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio prašymą dėl jungtinės veiklos partnerio 
keitimo; 

14.12.1.2.  pasitraukiančio jungtinės veiklos partnerio prašymą pasitraukti iš jungtinės veiklos 
sutarties partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal jungtinės veiklos sutartį 
naujajam ir (ar) pasiliekančiam jungtinės veiklos partneriui; 

14.12.1.3.  naujojo  ir (ar) pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio raštišką sutikimą pakeisti 
pasitraukiantį jungtinės veiklos partnerį bei prisiimti visus pasitraukiančio jungtinės 
veiklos partnerio įsipareigojimus pagal jungtinės veiklos sutartį bei naujojo ir (ar)  
pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio  kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentus (jei 
taikoma). 

14.12.2. DET pateikia Pirkėjui naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties 
pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančiojo jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimai išliks tokie patys 
kaip ir ankstesnėje jungtinės veiklos sutartyje, o naujasis ir (ar) pasiliekantis jungtinės veiklos 
partneris perims visus pasitraukiančiojo jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimus pagal 
ankstesnę jungtinės veiklos sutartį.  

14.12.3. Jei atsisakoma jungtinės veiklos partnerio (-ių), DET privalo raštu informuoti Pirkėją bei pateikti 
dokumentus, įrodančius pasiliekančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) atitikimą Pirkimo 
sąlygose nurodytiems reikalavimams. Kartu su prašymu Pirkėjui teikiama naujos jungtinės veiklos 
sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties pakeitimo kopija, kurioje nurodomi pasiliekančių 
jungtinės veiklos partnerių įsipareigojimai, jei Sutartį toliau vykdys du ar daugiau pasiliekančių 
jungtinės veiklos partnerių. 

14.13. Galutinio sprendimo teisė dėl jungtinės veiklos partnerio keitimo priklauso Pirkėjui. Jei Pirkėjas pritaria 
keitimui, jungtinės veiklos partnerio keitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu.  

14.14. DET neturi teisės pasitelkti šios Sutarties vykdymui Pirkėjo darbuotojų, taip pat bet kokiais kitais pagrindais 
pasitelkti Pirkėjo darbuotojų Sutarties vykdymui, išskyrus jei Pirkėjas pats skiria savo darbuotojus Sutarties 
vykdymui. Tai gali būti laikoma esminiu Sutarties pažeidimu. 
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15. REMIT REGLAMENTO NUOSTATŲ VYKDYMAS 

 
15.1. Jei DET ir (ar) Pirkėjas privalo būti registruotas kaip rinkos dalyvis pagal REMIT reglamentą, jis privalo 

pateikti kitai Šaliai rinkos dalyvio unikalų identifikavimo kodą (ACER kodas). 
15.2. Atsižvelgiant į Pirkėjo nurodytą ACER kodą (A00055633.LT), taip pat į faktinius Šalių santykius, Šalys 

supranta ir įsipareigoja laikytis REMIT reglamento ir Įgyvendinimo reglamento nuostatų bei iš jų kylančių 
pareigų tiek, kiek Šalių santykiai pagal šią Sutartį ir Sutarties vykdymas patenka į REMIT reglamento ir 
Įgyvendinimo reglamento taikymo sritį. 

15.3. Siekiant įgyvendinti REMIT reglamento vykdymo nuostatas, DET patvirtina, jog prisiima atsakomybę už visus 
jam galinčius kilti neigiamus padarinius (įskaitant, DET tuo neapsiribojant, VERT ar ACER agentūros skirtų 
baudų kompensavimu) dėl neteisingai, klaidingai ir (ar) melagingai nurodytos informacijos. 

15.4. DET ir Pirkėjas yra savarankiškai atsakingi už:  
15.4.1. registravimąsi atitinkamuose registruose ir reguliavimo institucijose (įskaitant nacionalines 

reguliavimo institucijas ir ACER agentūrą) siekiant gauti ACER agentūros išduotą registracijos kodą, 
kuris identifikuoja DET ir (ar) Pirkėją kaip rinkos dalyvį, bei yra atsakingi už kitos Šalies tinkamą 
informavimą apie suteiktą ACER registracijos kodą.  

15.4.2. visų ir bet kokių atnaujinimų ir (ar) pakeitimų atlikimą atitinkamuose registruose ir (ar) reguliavimo 
institucijose, kurie susiję su betkokios informacijos pasikeitimu po ACER registracijos kodo suteikimo 
DET ir (ar) Pirkėjui.  

15.4.3. tinkamą visų duomenų, informacijos ir dokumentų (kurių pagrįstai gali reikalauti Pirkėjas/DET ir kurių 
Pirkėjas/DET neturi savo dispozicijoje), kurie yra reikalingi tam, kad Pirkėjas/DET galėtų vykdyti jam 
kylančias pareigas pagal REMIT reglamentą ir Įgyvendinimo reglamentą, pateikimą kitai Šaliai ir šių 
duomenų perdavimą ACER agentūrai.  

15.5. ACER agentūrai ar nacionalinei reguliavimo institucijai paprašius pateikti papildomą informaciją, susijusią su 
duomenų teikimu, remiantis REMIT reglamentu, Šalys įsipareigoja bendradarbiauti ir teikti prašančiai Šaliai 
visą ir bet kokią pagrįstą pagalbą, įskaitant, bet neapsiribojant, bet kokią informaciją, kurios neturi prašančioji 
Šalis, bet kurią turi kita Šalis. Visais atvejais, jei Pirkėjas teikia ACER ar nacionalinei reguliavimo institucijai 
informaciją, susijusią su DET (įskaitant, bet neapsiribojant iš DET įsigytų el. energijos perpardavimo 
sandorius, kaip tai numatyta REMIT reglamente), DET įsipareigoja apie tai raštu informuoti Pirkėją. Pirkėjas 
įsipareigoja bendradarbiauti su DET, kiek tai reikalinga Tiekėjo pareigų pagal REMIT reglamentą ir 
Įgyvendinimo reglamentą vykdymui, tinkamam Sutarties vykdymui bei Pirkėjo/DET duomenų notifikavimui 
ACER agentūrai. 

15.6. DET neteikia Pirkėjo prekybos duomenų (apie Sutartį ir (ar) pavedimus), ir (ar) pagrindinių Pirkėjo duomenų 
ACER agentūrai Pirkėjo vardu, nebent DET atskiru siūlymu ar Pirkėjo prašymu, DET turint galimybes, Šalys 
sudarytų papildomą rašytinį susitarimą dėl tokių duomenų teikimo. DET yra atsakingas ir turi pateikti Pirkėjo 
duomenis ir prekybos duomenis (apie Sutartį ir (ar) pavedimus) ACER agentūrai savo vardu arba per 
trečiuosius asmenis. 

 
16. SUTARTIES PRIEDAI 

 
16.1. Prie šios Sutarties pridedami priedai, esantys neatskiriama Sutarties dalimi: 

16.1.1. 1 priedas  Faktinis elektros energijos 15 min. grafikas, formos pavyzdys, 1 lapas; 
16.1.2. 2 priedas  Prekybos pažyma, formos pavyzdys, 1 lapas; 
16.1.3. 3 priedas  DET įgaliotų asmenų sąrašas, 1 lapas; 
16.1.4. 4 priedas Pirkėjo įgaliotų asmenų sąrašas, 1 lapas. 
16.1.5. 5 priedas Techninė specifikacija, 3 lapai. 
16.1.6. 6 priedas. Kilmės garantijos įkainio perskaičiavimo sąlygos. 
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17. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

 
 
Šalių adresai ir rekvizitai: 
 
UAB „Ignitis“ 
 
 
 

AB „ENERGIJOS SKIRSTYMO OPERATORIUS“ 
 

17.1. Bet kuriuo metu, pateikusi raštišką pranešimą kitai Šaliai, Šalis gali nurodyti kitus adreso ir banko rekvizitų 
duomenis šios Sutarties tikslais. 
17.2. Apie šiame Sutarties skyriuje nurodytų rekvizitų pasikeitimą Šalys įsipareigoja raštu informuoti kitą Šalį ne 
vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo tokių pasikeitimų atsiradimo. Nesant tokio rašytinio pranešimo, visi 
pranešimai, prašymai, reikalavimai, sąskaitos ir kita informacija šios Sutarties tikslais laikoma tinkamai pateikta, 
taip pat visi mokėjimai pagal šią Sutartį laikomi tinkamai atliktais, šiame Sutarties skyriuje nurodytais rekvizitais. 
 
 

DET vardu Pirkėjo vardu: 
UAB „Ignitis“ 
 
 
 
_____________________________________ 
(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

AB „Energijos skirstymo operatorius“ 
 

 

 
_____________________________________ 
(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 
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Elektros energijos pirkimo – pardavimo 
sutarties Nr.  
1 priedas 

 
 

FORMOS PAVYZDYS 
Faktinis elektros energijos 15 min. grafikas 
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2026-01-01 00:00                    

2026-01-01 00:15                    

2026-01-01 00:30                    

2026-01-01 00:45                    

2026-01-01 01:00                    

2026-01-01 01:15                    

2026-01-01 01:30                    

2026-01-01 01:45                    

2026-01-01 02:00                    

2026-01-01 02:15                    

2026-01-01 02:30                    

2026-01-01 02:45                    

2026-01-01 03:00                    

2026-01-01 03:15                    

2026-01-01 03:30                    

2026-01-01 03:45                    

2026-01-01 04:00                    
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2026-01-01 05:30                    
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 15 

 Elektros energijos  
 pirkimo – pardavimo sutarties  
   
  2 priedas  

   
 
                                                                                

______________ IR AB „ENERGIJOS SKIRSTYMO OPERATORIUS“ 
PREKYBOS PAŽYMA  

    

2025 m. ______________ mėn. 

    
 

  Kiekis Kaina Suma 

  MWh Eur/MWh Eur 

Pirkėjo faktinis poreikis (iš perdavimo tinklo):   - - 

STO poreikis   - - 

Garantinio tiekimo poreikis   - - 

Pirkėjo iš kitų šaltinių per prekybos laikotarpį pirkta EE:       

Dvišalėmis sutartimis nupirkta EE  - - 

ESO nupirkta ST tinkle EE  - - 

Kita (ESO NP biržoje) nupirkta EE  - - 

  - - 

    

  - - 

Pirkėjo iš DET per prekybos laikotarpį pirkta likutinė EE:      

DET Pirkėjui teikiamos elektros energijos disbalanso valdymo paslauga     

Rezervų užtikrinimo dedamoji pagal BRP disbalanso energijos suminį 
kiekį    

Rezervų užtikrinimo dedamoji pagal BRP faktinį vartojimo portfelio kiekį    

NP biržos nustatyti elektros energijos apyvartos ir atsiskaitymo 
mokesčiai už Pirkėjui reikalingos EE įsigijimą       

DET Pirkėjui pateikiamos elektros energijos kilmės garantijos, t.y. 100 % 
likutinės EE, MWh      
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Elektros energijos pirkimo – pardavimo 
sutarties  
3 priedas 

 
DET ĮGALIOTŲ ASMENŲ SĄRAŠAS 
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Elektros energijos pirkimo – pardavimo 
sutarties  
4 priedas 

 

      

      
AB „ENERGIJOS SKIRSTYMO OPERATORIUS“ ĮGALIOTŲ ASMENŲ SĄRAŠAS 

 
 


